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Сцена раздплена пополамъ— на лтьво отъ зрителей кварти

ра Грузкова : убранная довольно прилично , на лтъвой сто-

рошь окно и дверь; въ срединть тоже дверь, па столгь ле

жишь оюенская работа. На право отъ зрителей, квартира Пе

ру шкина: убранная очень бгьдно, кровать съ ширмами на

л1Ъвой сторонгь —  на право столп, на пемъ разбитый гра

ф и т  съ водою; далте въ углу небольшой шкафъ — па пемъ двп, 

тарелки, ножикц, вилка и стаканъ, у стола стулъ; па пра

во же мольбертъ и нгьскилько картинъ. Дверь въ срединть, на 

право окно.

Я В Л Е Н I  Е I.

п е т р ъ  ивлновичь, на своей половник ходить по копматть— 

на столгь стоить его шляпа. Прутиковъ, на половишь Uepym- 

кина, лежитъ на кровати, покрытый одтяломъ.

п е т р ъ  нвдновичь. Н'1.тъ, этотъ негодяи отъ меня не ус- 

кользнетъ!... я очень хорошо замЬтнлъ его дьявольскую <г>и- 

зюгном1К>1.. * хоть онъ скройся на днЬ морскомъ —  такъ я и 

тамъ его отыщу!... у меня вездЬ есть знакомые!... На что это 

похоже!... отбивать у меня... (оглядывается) Какъ бы кто не- 

нодслушалъ!... Отбивать у меня Каролину Карловну!... пусть 

бы его волочился за моей женой— я бы ни слова ему неска- 

залъ... а то... нктъ это неслыханная дерзость... я въ двери, а 

онъ въ друпя... Вчера ему однако хорошо досталось... я наг- 

налъ его у самаго Фонаря на лЬстннцЬ и преловко вытянулъ 

палкой... Правда и онъ сдЬлалъ мнЬ какую то неприличность...
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но за то мы теперь знаемъ другъ друга... Л Анна Ивановна 

н не подозрЬваетъ, какой я пов!;са... да что Анна Ивановна...

Анна Ивановна грнбъ грнбомъ__  а я —то хоть куда... право

хоть куда... Изволь вини, 'Ьхать съ ней въ деревню... вотъ 

дурака нашла!... что я въ деревнЬ-то буду дЬлать?.. Толи д!;- 

ло зд’Ьсь-то!... а! чудо!... танц-кдассы... да маскарады... хе, 

хе, хе!... я большой пов1;са!... Однако, (смотришь на часы) 

пора павЬстнть Каролнпу Карловну... Нарочно-поиду pairfce 

обыкновеннаго, по поймаю ли опять молодца... ('за кулисами 

слышенъ голосъ Липы Ивановны: ((вздоръ, душенька: вздорь»), Ан! 

жепа!... вотъ ужъ некстати... ей Богу, некстати...

Я  В Л Е И I Е II.

Ть ж е , А н н а  И в а н о в н а  н  К а т ен ьк а .

а н н а  Ив а н о в н а . Вздоръ, душенька, вздоръ... возьми, да по

шей немножко... а то цЬлый день на «кортеньлнахъ играть... 

развЬ это занятое, матушка?... А! Петръ Ивановпчь... вы 

опять ужъ куда-то бЬжпте...

п е т р ъ  и в а н о в п ч ь , (со шляпою върукахъ). Нельзя, Анна Ива

новна... дЬла... д-Ьла...

а н п а  Ив а н о в н а . Ужъ вы мн'Ь съ своими д'Ьламн!... хорошъ 

.мужъ, хоропгь отецъ семейства, которьп! дЬлын день но ули- 

цамъ рыскаетъ.

п е т р ъ  п в а н о в и ч ь . Я, Анна Ивановна —  и несчитаю себя от- 

цемъ семейства... какой я отецъ... это какъ то нечаянно слу

чилось...

а н н а  пвА повна. Петръ Ивановпчь!... вы меня оскорбляете., 

и при дочери...

петръ  и ван овп чь . Да, чтожъ, я кажется, ничего такого... 

ан н а  нвАновна. Ну, я васъ зпаю , вы ничего не ува

жаете...

п е т р ъ  и в а н о в п ч ь . БЪдиая Анна Ивановна!.. какъ я ее на



дуваю-то!.. Ну, прощайте же, прощайте покуда... а ты, мой 

дружечекъ, небезпокойся... я скоро вернусь...

а н н а  п вА Н О ви а. Ахъ,, Боже мой! да я  и  небезпокоюсь... 

петръ и в а н о в п ч ь . (заигрывал съ ней). У! ты мой пульти- 

пульчнкъ!...

Анна ивАновна.. Петръ Ивановпчь.,. и при дочери!... 

п е т р ъ  и в а н о в п ч ь . Чтожъ такое при дочери?... Панаша съ 

мамашей нграютъ... пусть она учится у иасъ, какъ жить со

гласно!...

анна ивАновна. Она у меня Д’Ьвущка нравственная... и я... 

петръ . п в а н о в п ч ь . Согласенъ, согласепъ!... однако, мнЬ дав

но пора... прощайте Анна Ивановна* прощай Катокъ!... (уходя) 

О, я ужасный пов'Ьса!..., (уходить, въ. среднюю дверь).

6 Герой изб. тыслчи^одпо.Ц ночи.,

Я  В Л Е Н I Е III.

А нна И вановна,. Катенька п Прутиковъ,, (на другой 

половишь.)

к ат ен ьк а ,, (садится въ. кресло,, протягггваетъ ножки гг згь- 

ваетъ). Ахъ, мамаша.... Да сегодня такая прекрасная погода..., 

совеЬмъ нехочется что нибудь д'Ьлать...

а н н а  И в а н о в н а .  Полно, это не отъ погоды... знаю я... 

к а т е н ь к а . Отчего же, мамаша?... 

а н н а  н в а п о в н а .  Отчего... отчего..., нескажу... 

к а т е н ь к а . Скажи, мамаша...

а н н а  И в а н о в н а , (садится и вяжетъ, чулокъ). Ну, вотъ при

стала!.,., нескажу...

к а т е н ь к а , (подбгьгаетъ къ ней, становится, на колпна гг скла

дываешь руки). Скажи, мамаша!...

а н н а  И в а н о в н а . Все будешъ знать —  скоро состарЬешся... 

к а т е н ь к а . Мамаша! такъ решительно пескажешъ?... 

а н н а  И вановна-  НемЬшай мн1» чулокъ вязать... 

к ат е н ь к а . Такъ-вотъ. пебудешъ же ты вязать... (вырываешь, 

двгь иголки ггзь чулка)к Вотъ теб'Ы...
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а н н а  И в а н о в н а . Катенька, ты съ ума сошла! отдан иголки... 

к а т е н ь к а . Не отдамъ, не отдамъ !...

а н н а  И в а н о в н а . Катенька! и тебЬ нестыдно!... развЬ ты 

рсбепокъ?...

к а т е н ь к а . Ребенокъ?... разумеется нЬтъ!... какой а рс- 

бенокъ.

J\? 1-й.

Лхъ, что ты мамаша — вЬдь это обидно 

Ну, чЬмъ же похожа на девочку я?...

11 какъ же тебЬ-то, мамаша нестыдно —

Назвать вдругъ ребенкомъ — кого-же? меня?...

Да кто же дитю удостоить вниманья,

Да кто же съ дитеи про любовь говорить?

Л я ужъ въ лобвн нолучала признанья —

11 страстью ко мнЬ не одинъ ужъ горитъ!...

а н н а  И в а н о в н а . Охъ, ты у меня! верченая головка!... 

к а т е н ь к а , (важно садится въ кресла). Мамаша.

АННА ИВАНОВНА, '{приводя чулокъ въ порядокъ). Ну, что гамъ 

еще!...

к а т ен ьк а . Хочешь, я сама скажу тебЬ, отчего я немогу се

годня ничего дЬлать. > •

АННА ИВАНОВНА. Ну, говори.

к а т е н ь к » . Я все думаю... знасшъ о комъ?

АННА ИВАНОВНА. О КОМЪ?

КАТЕНььа. О вчеращршгь нзбавитслЫ не правда лн, мамаша, 

какой онъ хорошенькш!

а н н а  И в а н о в н а . Я съ иснугу-то и не разсмотрЬла его. 

к а т е н ь к а . О! а я такъ очень хорошо разсмотр'Ьла... я давно 

заметила его въ ЛЬтнемъ Саду. 

ан н а  И в а н о в н а . Вотъ что !

к а т е н ь к а . О н ъ  всегда смотрЬлъ на меня такими глазами... 

такими глазами.... сверхъ того я вндЬла его также... 

а н н а  И в а н о в н а . ГдЬ еще?

КАТЕНЬКА. Во-СН'Ь.

а н н а  И в а н о в н а . Ахъ, ты баловница, баловница! 

к а т е н ь к а . Мамаиш! знаешъ что?



а н н а  И в а н о в н а . Что тамъ е щ е  такое?

к а т е н ь к а . У  иасъ— сегодня будутъ гости обкдагь!.....

а н н а  И в а н о в н а . Это какчь и  откуда?

к а т е н ь к а . Кто?... во-первыхъ Павелъ АлексАндровичь.... а 

во-вторыхъ.... не скажу!....

а н н а  И в а н о в н а . Да кто же нхъ звалъ?...

к а т е н ь к а . Ннкто— покуда; но я сейчасъ пошлю— нхъ звать...

АННА ИВАНОВНА. Ты съума сошла.... что т ы  это?...

к а т е н ь к а . Будутъ гостп обЬдать__  будутъ__  будутъ__  я

сейчасъ нобЬгу... всЬмъ распоряжусь... а ты спдп, мамаша... 

да вяжн чулокъ!... (цгьлуетъ ее) Хочу гостей... хочу... мн'Ь 

скучпо... ты иичего и иеговорн мамаша... не послушаюсь... 

eii-Богу, не послушаюсь....

(Уб/ыасти на-мьво.) 

а н н а  И в а н о в н а .  Катенька! Катенька!... n o c r o i i . . .  а х ъ ,  Гос

поди!... вотъ баловннца-то... нойтп за нею... а то она тамъ 

такъ напроказить, что Боже упасн! (уходить туда же).

Герой изъ тыс яки-одной ночи.

Я В Л Е II 1 Е IV.

П р у т и к о в ъ  (высовывая голову изъ-подъ од пяла.) Фу! жслалъ 

бы я знать, который теперь часъ!... ДТросто, мочи н'Ьгь, всЬ 

бока отлежалъ!... Хоть бы Перушкннъ поскорЬй нрншслъ!... 

авось онъ достанстъ на что пообедать... а то в'Ьдь просто 

чортъ знаетъ что такое!... мн'Ь кажется, что я отъ в'Ьчнаго 

лежашя возвращусь къ временамъ дЬтства— и мнЬ снова на

до будетъ учиться ходить!...
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Я В Л Е II I Е Г.

п р у т п к о в ъ . (въ постелгъ) П е р у ш к и н ъ  и  Ноготковъ (входлтъ)

н е р у ш к н н ъ . Сюда... сюда... пожалуйте... 

нрутнкоиъ. Кого онъ это ведетъ, в!;рно барышника, спус

тить что нибудь хочетъ!...

н е р у ш к н н ъ . Ботъ— Сеня— рекомендую, мой новый знакомый 

— Павелъ Александровичъ Ноготковъ!... а это мой товаршцъ 

— Сеня Прутиковъ...

ноготковъ. Очень пр1ятно познакомиться... 

прутпковъ. Извините, что я васъ принимаю лежа... 

ноготковъ. Помилуйте, больнымъ все простительно. 

п р у т п к ов ъ  (всторопу.) Да боленъ-то не я, а мой кармаиъ!... 

п е р у ш к и н ъ . Позвольте предложить вамъ стулъ... Изъ всего 

того, что я тгЬю, ничего немогу я вамъ предложить такъ 

охотно— какъ этотъ стулъ, какъ этотъ стулъ, какъ этотъ стулъ...

ноготковъ. А я— нзъ всего того, что можете мнЬ предло

жить— ничего не приму такъ охотно, какъ этотъ стулъ, какъ 

этотъ стулъ, какъ этотъ стулъ!... (садится.)

н е р у ш к н н ъ . Теперь позвольте намъ объясниться другъ съ 

другомъ на счетъ вчерашняго нроисшеств1я.

п р у т п к о в ъ . Происшествия?... какого нроисшедтвш?... 

ноготковъ. Презабавная история! 

п е р у ш к и н ъ . Для васъ, а пе для меня... 

прутпковъ. Бы разжигаете мое любопытство... разскажпте, 

пожалуйста, что за происшеств1е?

ноготковъ. Я сейчасъ удовлетворю вашему любопытству... 

прутиковъ. СдЬлаите одолжше...

ноготковъ. Слушайте!... съ М'Ьсядъ тому пазадъ, я нозна- 

комплся съ одной премиленькой дамочкой.... я приволокнулся; 

— кончилось гЬмъ, что опа пригласила меня къ себ'Ь въ го

сти, я являюсь къ ней... сначала все шло хорошо—  какъ 

вдругъ звонятъ... А надо вамъ заметить, что у нея есть по

кровитель понимаете?... вотъ этотъ-то самый покровитель и 

ножаловалъ въ самую интересную минуту... Меня вмпроважн- 

ваютъ на грязную лЬстннцу, но негодный покровитель— пм1;лъ 

ли онъ прежде подозрения— или замЬтилъ сл1;ды моего нрн- 

vyTCTBifl, какъ бы то ни было, только онъ бЬжнтъ за мной...



я слышу, что дверь, изъ которой л ВЫшелъ, снопа отворяет

ся— я прячусь въ темный уголъ... а ...

п еруш ки нъ . Позвольте, теперь моя очередь... л былъ въ 

этомъ же дом'1; но одному дЬлу и спускаюсь съ лестницы—  

мечталъ вслухъ о моемъ идеале, придавая ему различные 

восхитительные эпитеты... какъ вдругъ, получаю жестокт ударъ 

палкою по спине... оборачпваюсъ... и вижу предъ собою от

вратительную ф изю гном й о, угрожающую мне вторнчнымъ уда- 

ромъ, я не пускаясь въ объяснешя, отвешиваю ему полновес

ный ударъ своей палкой— и должно быть, попалъ ловко, по- 

тому-что отвратительная ф и зш г н о ш л  вскрикнула... и куда-то 

скрылась... Я  спускаюсь ниже и вижу этого господина, кото

рый былъ такъ добръ, что отъ души смеялся иадъ ударомъ, 

KOTOpbiii я получилъ вместо него...

п р у т п к о в ъ . Больно оригинальное происшетне!... 

п е р у ш к и н ъ . Да, больно оригинальное— въ особенности для 

моей спины!...

ноготковъ. Поверьте, что л вамъ очень благодаренъ... 

п е р у ш к и н ъ . Над'Ьюсь! немного найдется охотннковъ под

ставлять свою спину за другихъ!...

ноготковъ. Само собой разумеется , но я вамъ бо.гЬе бла

годаренъ за то, что вы меня, такъ сказать— прикрыли, что 

для меня очень важно... Жаль, только, что я не зам'Ьтнлъ въ 

лицо этого господина. '■ ч

п е р у ш к п п ъ . О, мы такъ другъ друга хорошо заметили и 

даже отмтътнли (показываешь на палку.) ч

п р у т п к о в ъ . О, какъ счастливы rfc, съ которыми случают

ся подобиыя ncTopiii!...

н е р у ш к н н ъ . Т. е. гЬ, которыхъ колотятъ палками, я не 

завидую ихъ счастш!...

ноготковъ. Ктожъ вамъ мЬшаетъ отыскивать прнключеш я? 

п р у т п к о в ъ . Лежа на кровати, врядъ лп дождется какого 

ириключеш я!... разве потолокъ обвалится!... 

ноготковъ. Ктожъ вамъ велитъ лежать?... 

п р у т п к о в ъ . Рокъ! fatum?... тотъ самый falum, KOTOpbiii осу- 

днлъ Эдпна на столько различных'!. бЬдствш— осудилъ. и меня 

пролежать всю жизнь на кровати...

ноготковъ. Я васъ не совекмъ понимаю!...

п е р у ш к и н ъ . Позвольте мнЬ объяснить вамъ эту загадку...

10 Герой изъ тысячи-одной ночи.
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дли лучше сказать, нарисовать картину пашей жнзпи... это бу- 

детъ нечто въ Фламандскомъ роде... Я— Ваня Перушкинъ—  

художникъ безъ работы,., онъ, Сеня Прутпковъ, и больше ни

чего пока,., но могъ бы бь1ть замЬчательнымъ человЬкомъ въ 

своемъ роде— только къ несчастью, онъ не знаетъ до-снхъ- 

поръ ни роду, пн племени,., т. е. онъ спрота... Но, къ де

лу... мы какъ-то сошлись— с ж и л и с ь . . .  вотъ ужъ три года ве- 

демъ жизнь гешальныхъ людей, т, е. ничего не дЬлаемъ и 

невсегда об-Ьдаемъ... Надо вамъ сказать, что мы знаемъ толь

ко одну статью политической экономии: расходъ— н решитель

но незнакомы съ приходомъ. ЧЬмъ мы живемъ— это тайна 

судьбы, которая очень известна многнмъ петербургскнмъ мо- 

лодымъ людямъ.,. Теперь, позвольте познакомить васъ съ на- 

шнмъ хозяйствомъ— небойтесь— я васъ неутомлю—  вотъ стол ь, 

на которомъ мы обЬдаемъ... надо сознаться, что н столъ, на 

которомъ мы +>димъ и столъ, который мы Ъднмъ, не очень 

роскошны: одинъ о трехъ ножкахъ съ половиною, а другой 

рЬдко бываетъ о двухъ блюдахъ; но для того и начертана 

эта надпись цадъ столомъ: «ешьте, но нсобъ'1;дайтесь...» надо 

вамъ за.мЬтнть, что мы охотно бы погрешили иротивъ этого 

закона....

п р у т п к о в ъ . Торжественно сознаюсь въ этомъ!...

п е р у ш к и н ъ . Дал^е— вы видите разбитый граФппъ съ во

дою— въ отпошснш къ которому мы съ болыиимъ удоволь- 

ств1емъ держимся изрЬчешя: «пейте, но не упивайтесь»... Те

перь следуетъ посуда: какъ видите, полторы тарелки... но- 

жнкъ и стаканъ— посуды не слншкомъ много, но согласитесь 

сами, ка чему тоскатъ повсюду ненужную посуду1!... Далее—  

ш к э ф ъ  , въ которомъ никогда ничего не стоитъ... стулъ, 

едиптсвснпый, въ своемъ роде, и у насъ въ доме... потомъ, 

кровать, на которой этому молодому человеку суждено проле

жать лучипе свои годы...

ноготковъ. Но, скажите, что вы делаете, вЬчпо лежа на 

кровати?...

п р у т п к о в ъ . Я?... я сочиняю сюжеты для его будущпхъ 

картипъ.

п е р у ш к и н ъ . Однимъ словомъ— у насъ одна пара платья... 

мы хоть болыше друзья— однако насъ ннкто невидалъ вместе 

на улице... потому-что, когда онъ гулястъ— я лежу; когда
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я гуляю— онъ лежитъ, что случается гораздо чаще!... внро- 

чемъ, это тгЬетъ своп удовольств!я... мы другъ другу пе- 

редасмъ свои впечатлЬтя... и следовательно— наслаждаемся 

ими вдвойне. Къ нашему несчастью, давно, кажется, со вре- 

менъ Адама, если не ошибаюсь— вышло изъ моды ходить въ 

натургь, о чемъ мы, и вся наша братья, обитатели Петер- 

бургскнхъ вершинъ— очень сожалЬемъ!...

ноготковъ. Что это за обитатели Петербургскихъ вершинъ? 

п е р у ш к и н ъ . О, это люди различныхъ звашй, сословш, про- 

фсссШ, у которыхъ одно общее безденежье...

JW  2-ii.

Петербургсыя вершины —

Наполняемъ мы собой:

Зд-Ьсь и докторъ медицины,

Здйсь п купчпкъ разбитной!..

Tyix и ч-ракъ темнозеленый,

Тутъ и выгнанный корнетъ...

Тутъ и будугцш ученый..,

Тутъ и будущш поэтъ!..

Вся безденежная братья...

Для которыхъ все хоть брось ..

Bet сндя1ще безъ платья —

ВсЬ твердящее: авось!..

Теперь вы знаете, къ какой категорш людей мы принадле- 

жнмъ.

ноготковъ. И несмотря на все это, выкажется не унываете?.. 

п е р у ш к и н ъ . Унывать?., есть отчего!., оттого, что иной 

разъ не пообедаешь?., я вполне уверенъ-что со временемъ я 

вознагражу себя за это достойпымъ образомъ!..

ноготковъ. И для начала - я васъ приглашаю къ себЬ обЬ- 

дать сегодня!..

п е р у ш к и н ъ . 01 вы исповЬрнтс, какъ npiлтно для меня ва

ше прнглашеше, тЬмъ более, что сегодня, кажется, одииъ изъ 

гЬхъ дней, въ которые мы... какъ бы сказать... не стряпаемъ 

дома.

ноготковъ (Прутпкову•) Вы, вероятно, также неоткажетесь...
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прутиковъ. Съ большпмъ бы удово.н>ст1иемт>... но пы веро

ятно не захотите, чтобы я явился къ вамъ въ костюме нашего 

праотца Адама...

ноготковъ. О , этому можно пособить... я пришлю вамп, 

платье нзъ своего гардероба...

п р у т п к о в ъ : Вътакомъ случае... я буду чрезвычайно радъ... 

ноготковъ. Я живу здесь же въ доме-*Л^13-н такъ, въ че

тыре часа-я васъ жду. До свидашя!..

п е р у ш к и н ъ . До самаго пр1ятнаго свидашя, какое я только 

знавалъ въ ж и з н и . . .  

ноготковъ. Прощайте!

п р у т п к о в ъ . Извнпнте, что я  не могу васъ проводить... 

ноготковъ. О, не безпокойтесь... (уходить)

Я В Л Е П I Е VI

П Р У Т П К О В Ъ  И П Е Р У Ш К И П Ъ .

п р у т и к о в ъ . Какой благородный молодой человЬкъ/.. и какъ 

это счастливо, что тебя вчера поколотили, а то мы сндкли бы 

сегодня безъ обЬда1

п е р у ш к и н ъ . О, вчера день былъ удивительно счастливый!.. 

О, Прутиковъ!.. еслибъ ты зналъ... сколько счастья въ однпъ 

день!..

п р у т п к о в ъ . Что-жъ еще?., разскажп пожалуйста;- ты зна- 

ешъ, что по твопмъ разсказамъ я учусь жпзип...

п е р у ш к п н ъ . После этого роковаго удара палкую, впрочемъ 

счастлнваго по послЬдств1ямъ, я ношелъ бродить по улицамъ, 

мечтать о моемъ идеале... Прогуливаясь по набережной Фон

танки, но которой надо ходить очень бережно, мечтая о моей 

чудной незнакомке, прн свЬ-гЬ какого-то мутнаго Фонаря, ко

торый у насъ въ Петербурге называютъ луною— я воображалъ, 

что нахожусь въ Италш... но это лишшя подробности.— Какъ 

вдругъ слышу иеистовый собачШ лай и жепскт голосокъ, крича- 

щШ: an, mil., ай, ай! что это былъ за голосокъ!.. я бЬгу на 

крикъ... н вижу страшную картину: преогромный бульдогъ-съ
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яростью нападаетъ па двухъ дамъ... я подбЬгаю и двумя илй 

тремя ударами палкой - повергаю непр1ятеля па землю!., какое 

торжество!., тогда Только я взГляпулъ на дамъ— и... о, Аллахъ 

и Магометъ пророкъ его... это была моя незнакомка!., я 

вскрикиулъ-ахъ! она вскрикпула-ахъ! и Мать ее вскрикнула-ахъ!. 

три аха были предсмертно!! пЬснью бульдога! 

п р у т и к о в ъ . ДалЬе; Это очень занимательно. 

п е р у ш к п н ъ . И мы пошли далЬе т. е. онЬ узнали меня - я 

узналъ ихъ1.. И  онЬ просили довести пхъдодому; я шелъ ря- 

домъ съ ней..» къ которой съ иерваго раза, какъ я увидЬлъ 

се въ Л'Ьтнемъ Саду-грудь моя забилась безпредМетной лю

бовью, по выражешю одного восТочнаго поэта. .. съ ней, для 

которой я износплъ последнюю пару сапогъ, бегая по ЛЬтйему 

Саду въ надеждЬ увидать ее... Дорогою онЬ наговорили мнЬ 

много лестнаго и пр^ятнаго... наконецъ мы подходимъ къ до- 

му-и вообрази-къ этому самому дому: онЬ живутъ зД'Ьсь, а я 

незналъ... Прощаясь, онЬ очень деликатно спросили о моемъ 

жительства... и кажется очень обрадовались когда узнали, 

что я живу въ одномъ доме съ ними... Вотъ нриключешя 

вчерашняго дня!., какой счастливый день!.» ударъ палкою, ко

торый влечетъ за собой прекрасный обЬдъ, и бЬшенЫй буль- 

догъ, который доставляетъ мнЬ знакомство съ моей rypiefi!..

п р у т и к о в ъ . ВЬдь вотъ бываютъ же такъ счастливы люди!.» 

Со мной такъ никогда неслучается пикакихъ исторШ!..

(стукъ въ дверь).

п е р у ш к и н ъ . Войдите!., кто тамъ!..

Я  В Л Е Н I  Ё V II.

Т1»ЖЕ> С Л У Г А  Г Р У З К О В А .

п е р у ш к и н ъ . Ч то тебе надо, любезный?.. 

сл у г а . Здесь живетъ г-нъ Перушкинъ? 

п е р у ш к и н ъ . Это я ...

сл у г а . Анна Ивановна Грузкова просятъ васъ пожаловать 

къ себе...

п е р у ш к и н ъ . Какая Анна Ивановна?
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сл у г а . Грузкова-съ: онЬ пзволи сказать, скажи имъ, что 

вчерашшя дамы; они ужъ тамъ знаютъ... 

п е р у ш к и н ъ . А! вчерашшя?

сл у г а . Точпо такъ-съ; опЬ въ здЬшнемъ же домЬ J\!F 14-ii. 

н е р у ш к н н ъ . Хорошо... я сейчасъ буду!.. 

сл у г а . Слушаюсъ! (уходить)

Я В Л £  Н I Е V III.

п р у т и к о в ъ  и  п е р у ш к и н ъ .

п е р у ш к и н ъ . Великъ Аллахъ п Магометъ пророкъ его. 

п р у т и к о в ъ . Экое счастье, подумаешъ!..

п е р у ш к и н ъ . О! я самъ себя непомпю!.. это такое счастье, 

что я кажется сойду съ ума!.. О, Прутиковъ!.. Прутиковъ, я 

просто на седьмомъ небЬ... о, Аллахъ!.. о! Прутиковъ, обними 

меня!.. (брасается къ нему въ обълпггя, отъ натуги у нею рас

парывается фракъ на спишь.) Что это?., что-то треснуло?., не 

ужели... (поворачивается спиной къ Прутикову.) 

п р у т п к о в ъ . Ну, брать, Фракъ лопнулъ на спин!;... 

п е р у ш к и н ъ . О , я самъ лопну съ досады!.. мп’Ь дурно... 

дурно... о, Аллахъ, я наелся грязи,., въ ту самую минуту... 

(снимаешь фракъ) Ну, посмотрите пожалуйста!., какъ же я те

перь пойду къ моей очаровательной Сильфид'Ь ?..

п р у т и к о в ъ . В о т ъ  тебЬ и счастье!, все къ чорту пошло!.. 

п е р у шкипъ. Это вчерашшй ударъ палкою протеръ шовъ—  

а сегоднпшнее колебаше моего сердца, перенолненнаго счасть- 

емъ произвело взрывъ!.. о, бЬдиая жертва моего сч ат я !.. 

п р у т и к о в ъ . В ъ  чемъ же ты пойдешъ къ соеЬдкамъ? 

п е р у ш к и н ъ . В ъ  чемъ?.. хорошъ вопросъ!.. въ чемъ?.. О, 

судьба, судьба! какъ же ты жестока!., что-бы теб'Ь подождать 

немного, дать мнЬ время посетить этихъ дамп, и потомъ рас

пороть этотъ Фракъ— хоть по всЬмъ швамъ!.. О, судьба! пош

ли ты мн'Ь какой пибудь лоскутокъ— въ который бы Я MOI*b 

облечься, не нарушая приличш... о1 о! о! трижды о! о1 о! я 

несчастный!..
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Я В Л Е И I Е IX.

Т Ь Ж Е , М А Л Ь Ч И К Ъ  О Т Ъ  Н О Р Т Л О Г О .

м ал ь ч н к ъ . Хозяинъ Фракъ прислалъ... сюдл что-.in?.. 

п р у т и к о в ъ  и  п е р у ш к и н ъ . Что?! 

м ал ь ч н к ъ . Фракъ прислалъ хозяинъ... 

п р у т п к о в ъ . Неужели ты заказалъ себг1> Фракъ?.. 

п е р у ш к и н ъ . Я? я заказалъ? врядъ ли найдется въ Петербур- 

г1> i io p T iio i i ,  который бы не отказался шить по монмъ заказамъ!.. 

п р у т п к о в ъ . Откудаже этотъ Фракъ?..

п е р у ш к и п ъ . Это нскушеше!.. нскушеше!.. этого мальчиш

ку подослалъ нечистый; онъ и самъ таком нечистый 1..

м ал ь ч н к ъ . Чтожъ, сударь... Фракъ-то вамъ— чтолн? Хозяинъ 

сказалъ въ 41 померъ...

п е р у ш к и н ъ . 41!.. это здЬсь!.. (всторону)  Взять или пе 

взять!., вотъ въ чемъ войросъ!..

п р у т и к о в ъ . При si-Jjpb - ка Ванпчька!..

п е р у ш к и н ъ . ПримЬрпть?.. въ самомъ дЬл1> примЬрю!.. мо- 

жстъ быть онъ съ какого нибудь колосса Родосскаго/.. такъ я 

тогда, пожалуй и невозьму!.. Ну, давай сюда Фракъ !..

м ал ь ч н к ъ . (вынимал изъ салфетки фракъ). Вотъ извольте-съ. 

п е р у ш к и н ъ . (надгьвая фракъ). О, Аллахъ! какъ на меня 

сшптъ!.. Лукавый подталкивастъ меня на ужасную мерзость... 

по иЬтъ! (снимаетъ фракъ) я неподдамся искушенно... ты... 

ступай п скажи хозяину, что я доволенъ!.. (надгьваетъ опять 

фракъ) а я съ ннмъ увижусь... (всторону) Если не на этомъ— 

такъ на томъ свЬтЬ!..

м ал ь ч н к ъ . Слушаюсь!.. (уходить)

Я В Л Е Н 1 Е  X.

П Р У Т И К О В Ъ  и  П Е Р У Ш К И Н Ъ .

п р у т п к о в ъ . И т ы  решился взять Фракъ? 

п е р у ш к и н ъ . Не— я , а б-Ьдность и отчаянье. 

п р у т п к о в ъ . А в'Ьдь какъ славно сшитъ...
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п е р у ш к и н ъ . ТЬмъ лучше... тЬмъ лучше .. Ну, что вЬришъ 

ты в ъ  мою звЬзду?.. судьба явно мнЬ покровнтельствуетъ!.. 

этотъ мальчишка, вьроятио ошибся пли домомъ, нлн кварти

рою... но все равно... я немогъ устоять— нскушеше было очепь 

сильно... Ахъ, чортъ возьми! не во-что п посмотреться... нриче- 

санъ лп я?., не перепачькаиъ ли?.. 

п р у т и к о в ъ . Хорошъ, хорошъ.

п е р у ш к и н ъ . Хорошъ? тЬмъ лучше!.. БЬгу, бЬгу— пока не- 

пришлн за Фракомъ!.. Прощай же Прутиковъ, приходи обе

дать къ Ноготкову... О, Аллахъ! донеси меня невреднмымъ 

до 14 нумера!., (уходить).

Я В Л Е Н I Е XI.

П Р У Т И К О В Ъ , П О Т О М Ъ  А П ИА  И В А Н О В Н А  И К А Т ЕН ЬК А .

(на лгъвой половить).

4 п р у т и к о в ъ . Чортъ возьми! размять хоть немного ноги въ 

ожиданш обЬда!.. (завертывается въ одгьяло и начинаешь хо

дить по комнатгь) ОдЬяло послужить мнЬ халатомъ пли рим

ской тогой... У! совсЬмъ ноги отлежалъ... Чортъ возьми, здЬсь 

пегд-Ь и расходиться... выйду.-ка въ корридоръ, авось меня 

пеузнають—подумаютъ, что гуляетъ т ю ф я к ъ ! . .  (тоже, уходить.) 

АННА ИВАНОВНА II КАТЕНЬКА (вХодятъ). 

к а т е н ь к а  (вбтая). Придетъ, нрпдетъ!..

а н н а  нпА новнА  (входя за нею). Ну, по.шо-же, полно Катенька. 

к а т е н ь к а . Ахт>, мамаша... душечька... онъ придетъ... ноцЬ- 

луйте меня...

а н н а  И в а н о в н а .  Скажи, пожалуста, ты сегодня точно съ 

ума сошла. 1

к а т е н ь к а . Нанротнвъ, мамаша... напротнвъ... Послушай ма

маша —  а вечеромъ мы пошлемъ позвать Марыо Петровну съ 

Дашенькой п Полинькой... и еще...

а н н а  И в а н о в н а . Полпо, полно вздоръ-то болтать... я В’ЬдЬ 

и разсержусь.

к а т е н ь к а . Разсердишся!.. ха, ха, ха!.. Да умЬешъ ли ты 

Г. X I. Огд. J. 2



сердиться, мамаша?.. Ахъ ты милочка моя!., голубушка... (об

нимаешь XI цплуетъ ее).

л н н а  И в а н о в н а . Ну, перестань-же...

катенька. Н'Ьтъ , я хочу посмотр'Ьть-ум'Ьешт» ли ты сер

диться... ха, ха, ха! сейчасъ нобЬгу и вс.по... 

ан н а  И ван овн а . Катенька.

к а т ен ьк а . Н'Ьтъ. I. нЬтъ... разсердись... (бн.жнтъ кг две- 

рямъ— встречается съ слугой). 

с л у г а . Г. Перушкинъ пришелъ.

КАТЕНЬКА. Ахъ!..

а н н а  И в а н о в н а .  Проси, проси!.. (Слуга уходить). 

ка т е н ь к к. Ахъ, мамагйа... посмотри, пожалуйста, не растре

палась ли я,' нс измялась ли... да, носкор’Ьп, мамаша!

анна нвАновпа. Хорошо, все хорошо... точно въ самомъ 

дЬлЬ Богъ зпастъ кто пришелъ.

к а т ен ьк а . Ахъ, мамаша, да поправте вы у себя чепецъ-то... 

онъ совс^мъ на сторону свалился.

а н н а  Ив а н о в н а , (поспали по поправляя чепчика). ГдЬ, гдЬ, 

неужели?...

IS  Герой «за тысячи-одной ночи.

Я В Л Е Н I Е X II.

Ть ж е  и П е р у ш к и н ъ .

п е р у ш к и н ъ , (скромно входя). Мое почтете! (Анна Иванов

на откланивается), мое почтете/ (Катенька пристьдаетъ).

а н п а  Ив а н о в н а . Здравствуйте, здравствуйте... Ахъ, Господи! 

в-Ьдь имени то вашего я и незнаю.

п е р у ш к и н ъ , (скромно). Обыкновенно меня зовутъ Ваничь- 

кой Перушкннымъ... а въ необыкновенныхъ случаяхъ Ива- 

номъ Александровичемъ.

клтЕнька, (всторону). Его зовутъ Ваннчкой !... 

а н н а  ивАновна. И такъ Иванъ Александровичь —  позволь

те намъ еще разъ поблагодарить васъ... мы такъ вамъ обя

заны —  такъ обязаны.



н е р у щ к п н ъ . Помилуйте, это совершенные пустяки... Но я 

самъ очень благодарен!, этимъ пустякамъ —  потому, что они 

доставили мнЬ случай познакомиться съ вами. 

к а т е н ь к а ,  (всторону). Какой онъ милый.

а н н а  И в а н о в н а . Я очень сожалею, что моего мужа Н’Ьтъ до

ма... Но вы вероятно не откажитесь у насъ отобЬдать — н 

тогда онъ будетъ нмЬть удовольст!не поблагодарить васъ...

п е р у ш к и н ъ , (всторону) О, судьба! то ин одного об!;да—то 

вдругъ два... (ей) Сударыня... я буду очень счастливь. 

к а т е н ь к а , (всто/wny). И невзглянетъ на меня!... 

а н н а  И в а н о в н а . Такъ вы согласны?... н прекрасно... Какая 

у насъ Иванъ Александрович!,, погода чудная стонтъ. 

п е р у ш к и н ъ . Прекрасная погода... 

а п п а  Ив а н о в н а . А хлЬбъ все, скажите, дорогъ. 

к а т е н ь к а , (всторону). Ахъ, эта мамаша... говорить о ка- 

какихъ то пустякахт.. (кашляетъ).

п е р у ш к и н ъ . Вы постоянно изволите проживать въ Петер

бург*?

а н н а  Ив а н о в н а . Н'Ьтъ, батюшка, мы сюда только иргЬзжа- 

емъ на время п то для Катеньки.

к а т е н ь к а , (всторону). Насилу хоть слово обо мн-Ь ска

зала!

а н н а  и п А н овн А . А жнвемъ мы больше въ деревнк... въ 70 

верстахъ отъ Петербурга,

к а т е н ь к а , (всторону). Одно средство остается... (^уходитъ 

на минуту въ среднюю дверь и возвращается).

а н н * И в а н о в н а . Деревня то у иасъ отличная... крестьяне 

люди все xopouiic, зажиточные... не то, что тамъ сеть у 

насъ одинъ соеЬдъ...

сл у г а , (входитъ). Анна Ивановна. 

а н н а  И в а н о в н а . Что тебЬ тамъ? 

сл у г а . Пожалуйте сюда. 

а н н а  и в А н ов н а . Зач’Ьмъ?

СЛУГА. Нужно-СЪ .

а н н а  Ив а н о в н а .  Ахъ, Господи... слова нельзя сказат&! (Ка

тенька лукаво улыбается). Извините, пожалуйста, Иванъ Алск- 

сандровичь... вотъ Катенька съ вами иосиднтъ. 

п е р у ш к и н ъ . (сконфузясь). Помилуйте... я ...
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лппа Ивановна, (уходя). Катенька, займи гостя, (уходить 

*ъ слугой).
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Я В Л Е Н I Е X III

П е р у ш к и н ъ  и  К а т е н ь к а .

п е р у ш к и н ъ , (всторону). Я  остался наедине съ моимъ бо- 

жествомъ, о, Аллахъ, подкрЬпи меня!

к ат ен ь к а  , (всторону). Я осталась паедин-Ь съ иоимъ 

идеаломъ.

ц е р у ш к и н ъ , (застенчиво). Вы очень испугались бульдога, 

Катарина Петровна!

к а т е н ь к а . Ужасно! (застенчиво) Еслнбъ пе вы, онъ на вер

ное бы насъ заЬ.гь.

п е р у ш к и н ъ , Это было бы очень непр!ятно... (всторону) 

Экую глупость сказалъ... (Молчанге).

к а тен ьк а , [всторону). Ахъ, какая я глупая... незнаю о чемъ 

и заговорить.

п е р у ш к и н ъ , (всторону). О, Аллахъ! у  меня языкъ точно 

прилипъ къ гортани.

к а т е н ь к а . В ы  часто гуляете въ ЛЬтнемъ Саду! 

п е р у ш к и н ъ . Да-съ, съ нЬкоторыхъ поръ ЛЬтшй Садъ для 

меня дороже рая Магомета.

к а т е н ь к а . (застенчиво). Съ которыхъ же это поръ? 

п е р у ш к и н ъ . Съ 1”1;хъ поръ... какъ я... (конфузится) Как^я 

прекрасныя обоп у васъ...

к а т е н ь к а . Вамъ нравятся? а бываете вы въ Итальянской 
оперЬ?

п е р у ш к и н ъ . НЬтъ —  къ моему песчастш мнЬ неудалось еще 

быть въ этомъ домЬ радостей и звуковъ. Ахъ, нзвииите, я 

выразился немного но восточному.

КАтенькА. Внрочемъ, вамъ я думаю нЬкогда... вы все 

пишите картины.

п е р у ш к и н ъ . Да-съ... (всторону) мЬломъ на сгЬнахъ. 

к ат е н ь к а  (нерешительно). Вы инЬ неотвЬчали , съ кото- 

торыхъ поръ вамъ нравится ЛЬтиш Садъ.
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п е р у ш к и н ъ . Это потому... потому... (всторону) Что языкъ 

поворочается.

катенькл . Почему-жс?

п е р у ш к и н ъ . Вотъ впдитс-ли....онъ мпЬ нравится съ rfcx/i. 

поръ... съ тЬхъ поръ —  какъ я увид^лъ тамъ одну особу. 

к а т ен ьк а . Какую же это особу?

п е р у ш к и н ъ . О , удивительную особу!... [воспламеняясь) ка

кой никогда не существовало не только на земле, но даже 

въ раю Магомета! такую особу, какой никогда несоздавало 

воображаш’е поэта... такую особу... (вдругъ останавливается). 

к атеньк а . Чтожъ , продолжайте...

п е р у ш к и н ъ . Да можетъ быть вамъ непрнтш меня слушать. 

к а т ен ьк а . Отчего же?... напротпвъ... очень пргятно!.. 

п е р у ш к и н ъ . Вамъ п {пятно... о такъ узнайте... 

голосъ м а л ь ч и ш к и , (за кулисами). Отдайте назадъ Фракъ! 

п е р у ш к и н ъ , (всторону). Отдать назадъ Фракъ !

КАТЕНЬКА. Что ж е ? . .

п е р у ш к и н ъ . Что-съ?... (всторону) а что, могутъ вЬдь придти 

сюда за Фракомъ..-.

голосъ прутикова (за кулнсамн). Я незпаю никакого Фрака! 

катенька . Что же вы остановились.

ш р у ш к и н ъ .  Это... это... оттого... то...(всторону) Фракъ 

проклятый!

к*тенька. Я прошу васъ —  продолжайте. 

п еруш ки н ъ . Вы просите... такъ узнайте... 

м альчнкъ , (за кулисами). Хозяинъ нойдетъ въ нолицш. 

п еруш ки п ъ , (всторону) Въ полицию!... о, Аллахъ! и тебе 

не стыдно1..

к а т ен ьк а , (съ досадой). О, Боже мой!... чтожъ прикажете 

мн1> узнать?

п е р у ш к и н ъ . Вы сердитесь... правда, я невиповатъ... (всто

рону) она сердится... тамъ полищя .требуетъ Фрака... (eft) ра

ди Бога, не сердитесь., я сейчасъ отдамъ.

КАТЕНыса, ( съ удивлетсмъ). Что вы отдадите?... 

н е р у ш к н н ъ . Ахъ... не то... я хогЬлъ сказать —  сейчасъ 

разскажу, но меня сбиваютъ крики иа л'ЬстинцЬ о какомъ 

то Фрак*.

к а т ен ьк а . ВЬролтно, кто нибудь укралъ фракъ. 

н е р у ш к н н ъ . (обидясъ). Укралъ!! и вы можете думать!



к а т е н ь к а . Ахъ, Боже мой! чтожъ тутъ уднвнтельпаго!... 

п е р у ш к и н ъ . Ваша правда... ваша правда... я сошелъ съ 

уча... я иотерялъ голову... ЭТО ОТТОГО, что я боюсь открыть 

вамъ свою тайну?..*

катк ньк а . Ахъ, Боже мой! да чего-же вы боитесь?... 

н е р у ш к н н ъ . Ваша правда... чего бояться... (всторону) тамъ 

утихло —  бояться нечего... (ей) И  такъ, узшште же. 

к а т ен ьк а . Наконецъ.

п е ру ш к и н ъ *  Эта особа, для которой бы самъ Магометъ вы- 

гпалъ вонь пзъ рая вс'Ьхъ r y p iii ... эта особа, которую я 

обожаю н для спасенiя KOTopoii не побоялся бЬшенаго бульдо

га —  эта особа вы!...

кА т в н ька . Я?... (всторону) Я  такъ п знала! 

н е р у ш к н н ъ . Вы не сердитесь? 

к а т ен ьк а . (заспиъпчиво). Н'Ьтъ.

н е р у ш к н н ъ * Вы не велите меня выгнать отсюда?... 

к а т ен ьк а . О  н-Ьт ъ .

п е р у ш к и н ъ . Зиачитъ, я вамъ не противень. 

к а т ен ьк а , (сконфузлсъ). Н'Ьтъ...

н е р у ш к н н ъ . Н'Ьтъ, нЬтъ и нЬтъ! о, велнкш Аллахъ н Ма- 

гометъ.'Пророкъ его!... [беретъ ее за руку) Катерина Нетровиа!.. 

зач1>мъ эта рука ие можетъ быть моею! 

к а т ен ьк а * Отчего же? 

н е р у ш к н н ъ . Но я бЬденъ* 

к а т ен ьк а . Чтожъ за б'Ьда? 

н е р у ш к н н ъ . А ваши роднтелп? 

к а т ен ьк а . О ипхъ небезиокойтесь. 

п е р у ш к и н ъ . Значитъ, вы хотите быть моею, о rypifl! 

к а т ен ьк а . И очепь...

п е р у ш к и н ъ . О, звЬзда востока! цЬлую прахъ ногъ твопхъ!.. 

Значитъ вы меня заметили?

к а т е н ь к \. Давно*., давпо... но, подождите зд'Ьсь... я побЬ- 

гу, и все разскажу мамашЬ... она такая добрая.

п е р у ш к и н ъ . О, неожиданное сч ат е ... сн-Ьшите, саЬшнте 

къ доброй мамашЬ... и скажите ей, что самъ Магометъ будстъ 

моимъ посаженымъ отцомъ1

к а т ен ьк а . (хохочетъ). Ахъ, какой вы забавникъ!... смотри» 

тс же..< ожидайте меия зд'Ьсь... до свидашя*.. (убгыаетъ.)
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пкрушкцнъ. До свидашя роза бенгальская!... Ну Ваннчка.. 

ты просто, подъ нетербургекимъ небомъ, сделался гсроемъ 

Шахерезады!... Откуда вдругъ привалило столько счаепя?
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ЯВЛЕШЕ XIV.
• V 1 ' * * ■ ' ‘ * ’ ' ’ . '• г ~ '

\

П е р у ш к и н ъ , (на лгьвой половннгъ.) П р у т и к о в ъ  с ъ  сл у 

г о ю  Н о г о т к о в а ,  (входлтъ па правую половину).

п р у т п к о в ъ . Я сейчасъ, того, од’Ьнусь... ты подожди немного. 

сл у г а . Слушаю-съ. (отдаешь Прутикову платье, которое 

принесъ съ собою.)

п р у т и к о в ъ . Я въ минуту... въ минуту, (уходить за ширмы 

одтьватъел.)

п е р у ш к и н ъ . (случивгшйсл у правой стороны и прислушивав

шиеся къ ихъ разговору). Что это? опять тамъ кто-то разгова

риваешь?... ужъ пс полищя-ли пришла?

п р у т и к о в ъ , (за ширмами). Фракъ какъ на меня сшптъ. 

п е р у ш к и н ъ . Такъ и есть... говорятъ что-то про Фракъ. 

н р у т и к о в ъ , (выходл). Ну-вотъ л и готовъ... а все, что-то 

не ловко... въ од1;яд1; ловчЬ.

сл у г а . А, какъ же вашъ товаршдъ... за ннмъ падо схо

дить?

п р у т и к о в ъ . НЬтъ —  онъ и самъ придетъ. 

п е р у ш к и н ъ . Самъ приду въ нолнт’ю... 'дожидайтесь! 

п р у т и к о в ъ . Ну, пондемъ любезный. (Прутиковъ и слуга ухо- 

дятъ).

п е р у ш к ш п ?. Что-то притихли... цсслыхать ничего...



24 fepofi изъ тысячи-одной ночи. 

ЯВЛЕШЕ XV.

П е р у ш к и н ъ  [прислушивается у стгъны). И е т г ъ  И в а н о в ц ч ь  

[выходить изъ средней двери).

п е т р ъ  и в а н о в и ч ь . Ну, вотъ и  я вернулся... Каролпна Кар

ловна снова... (Замгътя 1Jерушкина). Это что?... кто такой?... 

что опъ тутъ д!>лаетъ?

п е р у ш к и н ъ , [невидя его). Тихо... вЬрно ушлп... ну, гЬмъ 

лучше. . теперь я спокоенъ... я счастлпвъ... [Оборачивается 

и лицомъ къ лицу встречается съ Петромъ Ивановичемъ, 

который къ нему подходгглъ. Отскакивчютъ другъ отъ друга съ 

ужасомъ).

ПЕТРЪ п в а н о в п ч ь . А...

ПЕРУШКИНЪ. А....

п е т р ъ  и в а н о в и ч ь . Вы ?! 

п е р у ш к и н ъ . Вы!!

ПЕТРЪ ИВАНОВИЧЪ. О ! . , .

п е р у ш к и н ъ . О ! . . .

п е т р ъ  и в а н о в и ч ь . (всторону) ЗачЬмъ онъ здЬсь? 

п е р у ш к и н ъ , (всторону). Какъ онъ сюда попалъ? [Смотрятъ

другъ па друга.) 

п е т р ъ  и в а н о в и ч ь , (всторону). ВЬрпо пришелъ разсказать все 

моей жен'Ь!

п е р у ш к и н ъ , (всторону). ВЬрно онъ сватается на КатепькЬ! 

п е т р ъ  и в а н о в и ч ь , [всторону съ презр/ъшемъ). Подлецъ! 

п е р у ш к и н ъ , [всторону съ негоховангемъ). Развратникъ!. 

п е т ръ  и в а н о в и ч ь . Ч то?1 

п е р у ш к и н ъ . Что?!

п е т р ъ  и в а н о в и ч ь . Милостивый государь! 

п е р у ш к и н ъ . Государь мой! 

п е т р ъ  и в а н о в и ч ь . Какъ вы сюда попали? 

п е р у ш к и н ъ . Какъ вы сами сюда зашли? 

п е т ръ  и в а н о в п ч ь . ПослЬ того, какъ вы разстроили мое 

приватное счастое, вы смЬете являться сюда съ намЬре- 

шемъ...

п е р у ш к и н ъ  Поел* свопхъ приватныхъ удовольствш вы сме

ете надЬяться зд!>сь чего нибудь?

п етръ  и в а н о в и ч ь . Что?! употребляя н и зк Гя  уси.пя лишить
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меня любимой особы, вы намЬреиы разлучить меня съ за

конной женой.-, ц свсрхъ того...

п е р у ш к и н ъ . И сверхъ того еще есть., это просто турокь... 

п е т р ъ  и в а н о в и ч ь . Милостивый государь!., я  не знаю, по 

какому праву вы р-Ьшилнсь нарушать мое счастье и снокой-

СТВ1С?..

н е р у ш к н н ъ . А вы думали, что вчерашшй ударъ палкою, 

отъ котораго у меня даже Фракъ лопнулъ... нрондетъ вамъ 

даромъ...

п е т ръ  и в а н о в и ч ь . Но, милостивый государь, сознайтесь, что 

п ваша палка здороваго качества...

п е р у ш к п н ъ . Да... я вчера славно поподчпвалъ одного буль

дога...

петръ ивановичь . Бульдога?., (всторону) онъ назвалъ меня 

бульдогомъ!.. (слгу) это низко!..

перуш кинъ . Прибить бульдога?., нисколько!.. 

петръ  ивановичь . Опять!., я бульдогъ!.. такъ знайте же, 

что такой бульдогъ, какъ я, не захочегъ нмЬть дЬла съ такой 

шавкой, какъ вы!., вотъ вамъ!..

п е р у ш к и н ъ . Послушан ты, старый мусульманин!.....

п е т ръ  и в а н о в н ч ь . Прошу нсбраннться, я хозяинъ въ сво

емъ дом'Ь. .

п е р у ш к и н ъ . А! ты хозяинъ здЬшняго дома!., хорошо я 

незанлачу теб* за квартиру...

п е т ръ  п в а н о в и ч ь . Ч то? в ы  зд'Ьсь живете?.. 

п е р у ш к и н ъ . А ты и незналъ?

п етръ  и в а н о в н ч ь . О, ужасъ! онъ нереЬхалъ въ мою квар

тиру!..

Чогоди-же ты пр1ятель—

Я разделаюсь съ тобой...

НЬтъ, ведамъ тебЬ, предатель.

Развести меня съ женой!..

ПЕРУШКИНЪ.

Нёбоюсь тебя невЬрныи!..

Самъ Аллахъ поможетъ мнЬ!..

Убирайся турокь скверный,

Къ чорту, иль къ своей женЬ!..



п е т ръ  и в а н о в н ч ь . Я  сейчасъ бЬгу за дкорннкомъ... мн* 

такпхъ жндьцовъ непужно... ай. да Аниа Ивановна— подпусти

ла она мнЬ жильца подъ бокъ!.. (уб/ьгаетъ въ среднюю дверь).

п е р у ш к и н ъ . Убирайся, турокь проклятый! у  него есть жена, 

есть Каролина Карловна, да онъ сверхъ того и зд’Ьсь еще хо- 

четъ... Погоди я тебя здЬсь такъ распишу, что тебя тот— 

часъ же выгонять!..
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Я В Л Е И 1 Е XVI.

н е р у ш к н н ъ  и ноготковъ .

ноготковъ (входя). Ба! Перушкинъ? какъ вы сюда попали?.. 

н е р у ш к н н ъ . Очень просто— за мной прислали, а вы здись 

знакомы!..

ноготковъ. И очень... но, послушайте— какая подлая нсто- 

pin случилась... Къ кому-то въ нашъ домъ портной прнслалъ 

новый Фракъ, мальчишка ошибся пумеромъ и попалъ на како

го-то негодяя, который не постыдился присвоить себЬ Фракъ!.. 

это ужаспая подлость...

п е р у ш к и н ъ  (досихъ поръ блгьдшьвшш, дрожавшгй— выходить 

изъ себя). Милостивый государь!., это совсЬмъ не подлость, 

ноготковъ. Вы заступаетесь за этого шншимору?., 

п е р у ш к и н ъ  ( с ъ  ужасомъ). Шшинмора!.. 

ноготковъ. Украсть Фракъ...

н е р у ш к н н ъ . Укралъ?.. а если онъ взялъ его съ честнымъ 

нам'Ьрешемъ!..

ноготковъ. Эдакъ всякш мошенппкъ будетъ говорить, что 

онъ воруеть съ честнымъ нам'Ьрешемъ!..

н е р у ш к н н ъ  (всторону). О, Аллахъ ! какой стыдъ! а все 

внноватъ нечистый мальчишка съ своимъ Фракомъ!..

ноготковъ. По негодяй нсувернстся, его будутъ караулить 

у воротъ п па л'Ьстшщ'Ь...



п е р у ш к и н ъ , (всторону). МнЬ придется здЬсь ночевать!., 

ноготковъ. Я  отъ души желалъ бы, чтобъ поймали этого 

мерзавца.

п е р у ш к и н ъ , (всторону). Что скажетъ Катенька, что скажетъ 

ея мамашенька, когда узнаютъ, что я укралъ Фракъ?.. такъ 

вотъ, скажутъ, какой онъ художникъ!..

ноготковъ. Послушайте... да, что съ вами?.. 

п е р у ш к и н ъ . Что со мной?., ахъ, да... я вндЬлъ зд'Ьсь вче

рашнюю отвратительную ф н зю г н ом й о . 

ноготковъ. Неужели?..

п е р у ш к и н ъ . Да... я подозреваю, что это какой ннбудь ту- 

рецкш паша... у него и тамъ, и тутъ, н зд'Ьсь—вездЬ жены!.* 

какъ бы намъ не завести войны съ Турщей?.. 

ноготковъ. Чтожъ онъ зд'Ьсь дЬлалъ?.. 

н е р у ш к н н ъ . Ничего... онъ много крнчалъ... и отправился, 

кажется за дворникомъ... онъ сейчасъ опять сюда придетъ.

ноготковъ. Т'Ьмъ лучше... тЬмъ лучше, значить я узнаю 

его наконецъ...

п е р у ш к и н ъ , (увидя входящихъ Анну Ивановну и Катепьку). 

О, Аллахъ!.. чЬмъ то рЬшнтся моя судьба!..
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Я В Л Е Н I Е XVII.

Н Е Р У Ш К Н Н Ъ , Н О Г О Т К О В Ъ , А Н Н А  И В А Н О В Н А , 

К А Т Е Н Ь К А .

а н н а  И в а н о в н а , (входя). Иванъ Александровнчь—  Катенька 

сказала мнЬ все... вы ее любите, она васъ тоже... вы бЬдиы... 

но-за-то у насъ есть кое что... н я согласна отдать вамъ ее, 

потому-что счастье ея для меня всего дороже... только надо 

просить соглас!я у моего мужа...

ноготковъ. Какъ?..

к а т е н ь к а . О, панаша вЬрно согласится...



п е р у ш к и н ъ . Не брежу-ли я... не во сп'Ь-ли я?., (щиплетъ себя 

за носъ) 1гЬтъ-я не сплю... о, Аллахъ!.. такъ я могу надеяться.

АННА ИВАНОВНА . М о Ж С Т С . . .  М О Ж С Т е ... Н О ТО М у, Ч Т О -- СКЭЖ у

вамъ прямо... вы мнЬ очепь правитесь!..

к а т е н ь к а , (цтьлуя ее). О, добрая мамаша!.. 

п е р у ш к и н ъ . О, добрЬншая изъ добрЬишихъ Анна Иванов

на!.. да наградить васъ Аллахъ!..

ноготковъ. Вотъ что!., поздравляю, милая кузина...
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Я И Л Е Н I Е XVIII.

т 'Ь ж е .  —  Н Е Т Р Ъ  И В А Н О В И Ч Ь  11 П Р У Т И К О В Ъ , (выхо- 

дитъ изъ средней двери).

п е т р ъ  и в а н о в п ч ь , (входя Прутикову.) Вы ищите своего npi- 

ятеля ? Если это тотъ негодяй...

д и н а  И в а н о в н а . А! Петръ Ивановпчь!..

п е р у ш к и н ъ  (поспешно). Какой это Петръ Ивановичь... это 

Абдула-махчи—ибнъ-гнрей-ханъ!..

п р у т и к о в ъ . Перушкинъ!.. тебя-то мн1> и надо!.. 

п е т р ъ  и в а н о в и ч ь .  А! его Фами.пл Перушкинъ!..

АНПА ИВАНОВНА. Что это значить?..

п е р у ш к и н ъ . Не пускайте его сюда... вы думаете, это че

стный человЬкъ, это известный негодяй... соблазнитель... это- 

КАТЕНЬКА. Ч Т О  В Ы . . .  ЧТО В Ы .. .

п е р у ш к и н ъ  Да... да... узнайте вс1>... я гласно его обвиняю 

въ послйдовашп мусульманскому закону. Н о г о т к о в ъ - э т о  вче- 

pamniii негодяи... у кор...

к а т е н ь к а . (дергал его тихо) Что вы... это мой панаша!, 

перушкинъ (остолбгьневъ) О!

ноготковъ, (дергал его съ другой стороны) Это мой дядя,... 

п е р у ш к и н ъ . (падая на Поготкова) Умираю!.. 

п р у т и к о в ъ . Ничего не понимаю...
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АННА ИВАНОВНА. ЧтО ЭТО ВСС ЗНачИ ТЪ ?

п е т ръ  и в а н о в н ч ь . А!., вы ничего пс знаете?., вы ничего 

не понимаете? и вы не краснЬете?.. Анна Ивановна! Анна Ива

новна!.. зач-Ьмъ зд'Ьсь этотъ нарушитель общественнаго спо- 

K oiicT B ifl? .. (показываете на Перушкина).

к а т е н ь к а . Боже мой, Боже мой! что это все значить?.. 

а н п а  И в а н о в н а . Сумасшедшш!.. это Иванъ Александровичь 

Перушкинъ— нашъ избавитель, про котораго я тебЬ говорила!.. 

к а т е п ь к а . Да, панаша!..

п е р у ш к и н ъ . (скромно) Точно такъ, Петръ Ивановичь/..

‘ПЕТРЪ ИВАНОВИЧЬ. О / . .

а н н а  И в а н о в н а .  Иванъ Александровичь достойный молодой 

челов-Ькъ... и онъ просить руки нашей Катепьки!.. 

п р у т и к о в ъ . (всторону) Вотъ какъ/..

п ет ръ  ив\повичь. Что?., опъ?.. этому не бывать... поел* 

того жениться па .моей дочери... гдЬ же правственпость то?..

АНПА ИВАНОВНА. Какъ?... 

кдтенькА (со слезами) Папаша /..

п ет ръ  и в а н о в и ч ь . И вы — сударь смеете, посл-Ь того, что я 

знаю...

п е ру ш к и н ъ . (отводя его всторону) Послушайте, Петръ Ива- 

новичь... это не я былъ...

п ет ръ  ивановичь . (также) Что?., я не васъ вытянулъ пал

кой?..

п е р у ш к и н ъ . (также) НЬтъ — палкой-то меня... да сл'Ьдо- 

вало-то не меня...

п е т р ъ  п в а п о в н ч ь . А кого же?,. 

п е р у ш к и н ъ . (мигая на Ноготкова.) Вотъ кого. 

п е т ръ  и в а н о в н ч ь . Н о г о т к о в ъ / . .  

п е р у ш к и н ъ . Онъ и есть/..

н е т р ъ  ш ш ю в п ч ь . Родной племянникъ!.. скажите пожалуете'. 

п е р у ш к и н ъ . Чтожъ вы теперь согласны?.. А не то я все 

разскажу вашей женЬ...

п е т р ъ  ивановичь, Согласенъ/.. только м о л ч аш е ....

АННА ИВАНОВНА. Ну, чтожъ вы тамъ кончили? 

п е т ръ  и в а н о в и ч ь . Кончили/ г. Перушкинъ нредставилъ мн-Ъ 

доказательства своей невинности —  и л  согласенъ отдать за 

иего Катеньку?..

а п н а  И в а н о в н а . И давно бы такъ/..
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к ат сп ь к л . Милый панаша/..

п е р у ш к и н ъ . Почтенный отецъ! достойный семьлпинъ/.. (ти

хо Ноготкову) Это онъ спрападплъ васъ вчера отъ Каролины 

Карловны!..

ноготковъ. Онъ?..

а н н а  И в а н о в н а . Ну, Катенька, будь счастлива!.. 

к а т е н ь к а . О, мамаша, мамаша!., я и теперь ужъ счастлива!.. 

п е т ръ  и в а н о в н ч ь . (тихо ему) Только не берите примера съ 

меня — потому, что— я большой повЬса!..

п р у т и к о в ъ  и поготкопъ. Поздравляю Иванъ Александровичь. 

ноготковъ. (Катенькгь) Поздравляю, Катерина Петровна... 

я и самъ бы неотказался отъ такого сч ат я /.. 

к а т е н ь к а . Благодарю васъ!..

п е р у ш к и н ъ . (тихо Прутикову) А, что иашъ портной?.. 

п р у т п к о в ъ . Незнаю... опъ побЬжалъ въ.нолнцпо... 

н е р у ш к н н ъ . За это я сдЬлаю его свонмъ нортпымъ?..

J\f 5 (къ публике.)

Сегодня мнЬ счастье во всемъ улыбалось—

II я страхъ доволенъ своею судьбой...

Теперь же намъ всЬмъ ожидать лишъ осталось— 

Довольны-ль остались вы нашей игрой!..
Нашъ авторъ не помвптъ себя отъ смущенья—

ВЬдь здЬсь не поможетъ ему и Аллахъ!..

II такъ, ожидаемъ отъ васъ мы рЬшенья...

Теперь наше счастье вЬдь въ вашихъ рукахъ!..

к  о  п  е  ц ъ.


